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  Идентичные письма Постоянного представителя Ливана 

при Организации Объединенных Наций от 19 сентября 

2016 года на имя Генерального секретаря и Председателя 

Совета Безопасности 
 

 

 По поручению моего правительства настоящим препровождаю Вам стати-

стическую сводку нарушений Израилем резолюции 1701 (2006) Совета  

Безопасности, совершенных в течение августа 2016 года (см. приложение) . 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 34 повест-

ки дня и документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Наваф Салам 

Посол 

Постоянный представитель 

  

http://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

представителя Ливана при Организации Объединенных 

Наций от 19 сентября 2016 года на имя Генерального 

секретаря и Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Нарушения на суше в августе 2016 года 
 

Дата Время Описание нарушения 

   4 августа 20 ч. 45 м. Неприятельский израильский патруль в составе двух автомобилей «Хаммер» 

с прожекторными установками, совершая осмотр ограждения из колючей 

проволоки на участке между позициями в Сальхе и Довеве на оккупирован-

ной палестинской территории, периодически освещал прожекторами лива н-

скую территорию. 

9 августа 09 ч. 00 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к техническому за-

граждению на участке напротив города Эль-Удейса приблизился неприятель-

ский израильский патруль в составе одного автомобиля «Хаммер» и одного 

автомобиля «Дефендер», из которых вышли пять военнослужащих; они заня-

лись ремонтом этого заграждения. Кроме того, военнослужащие из состава 

патруля направляли пулемет калибра 12,7 мм, установленный на автомобиле 

«Хаммер», на ливанскую территорию. В 10 ч. 20 м. патруль отбыл в направ-

лении оккупированной территории. 

13 августа 14 ч. 45 м. В местечке Эль-Арид напротив контрольно-пропускного пункта Хасан на 

окраине города Кафр-Шуба трое военнослужащих из состава неприятельско-

го израильского патруля, который прятался на оккупированной территории 

Мазария-Шабъа, пересекли линию отвода («голубая линия», ограничиваю-

щая район, на который Ливан предъявляет свои права) и зашли на ливанскую 

территорию на расстояние примерно 20 метров. Они безуспешно попытались 

похитить пастуха Джихада Дияба, тогда как остальные военнослужащие из 

состава патруля занимали боевые позиции на оккупированной территории 

Мазария-Шабъа. 

15 августа 08 ч. 00 м. На оккупированной территории Мазария-Шабъа напротив Биркат-эн-Наккара 

неприятельские израильские силы проводили дорожно-строительные и ин-

женерные работы на участке между наблюдательными пунктами OP2 и OP3 

индийского контингента из состава Временных сил Организации Объединен-

ных Наций в Ливане (ВСООНЛ). Для проведения этих работ неприятель за-

действовал четыре экскаватора, которые прибыли в сопровождении четырех 

автомобилей «Хаммер», одного транспортера для личного состава и танка 

«Меркава». Примерно 50 военнослужащих занимали боевые позиции. Не-

приятельские израильские силы завершили проведение работ в 19 ч. 00 м.  
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Дата Время Описание нарушения 

    11 ч. 00 м. К техническому заграждению на участке, расположенном напротив дороги 

Кафр-Килла — Эль-Удейса, со стороны оккупированной палестинской терри-

тории приблизился неприятельский израильский патруль в составе одного 

автомобиля «Хаммер» и одного автомобиля «Дефендер». Из них вышли во-

семь военнослужащих, которые занялись ремонтом технического загражде-

ния, не пересекая при этом «голубую линию». Двое военнослужащих из со-

става этого патруля направляли оружие на патруль ливанской армии.  

16 августа 07 ч. 40 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа, на участке, расположенном за техническим заграждением, между 

наблюдательными пунктами OP2 и OP3 индийского контингента из состава 

ВСООНЛ. Для проведения этих работ неприятель задействовал четыре экс-

каватора, которые прибыли в сопровождении четырех автомобилей «Хам-

мер», одного транспортера для личного состава и танка «Меркава». Неприя-

тельские израильские силы завершили проведение работ в 19 ч. 00 м.  

17 августа 14 ч. 55 м. – 

17 ч. 30 м. 

Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа на оккупированной территории Мазария-Шабъа, на участке, рас-

положенном за техническим заграждением, в районе Саддана напротив 

наблюдательного пункта OP3 индийского контингента из состава ВСООНЛ. 

Для проведения этих работ неприятель задействовал бульдозер и экскаватор 

«Поклэйн», которые выравнивали участок дороги Джабаль — Саддана про-

тяженностью примерно 550 метров. 

 20 ч. 00 м. На позиции в Рувайсате на оккупированной палестинской территории напро-

тив города Майс-эль-Джабаль неприятельские израильские силы разместили 

автомобиль «Ракун Сталкер» с камерой видеонаблюдения, направленной в 

сторону ливанской территории. 

18 августа 08 ч. 00 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа, в направлении Биркат-эн-Наккара на участке, расположенном за 

техническим заграждением, в районе Саддана поблизости от наблюдательно-

го пункта OP3 индийского контингента из состава ВСООНЛ. Для проведения 

этих работ неприятель задействовал три экскаватора и бульдозер D9, которые 

прибыли в сопровождении танка «Меркава» и 30 военнослужащих. Этот 

бульдозер и экскаваторы работали на участке грунтовой дороги между 

наблюдательным пунктом OP2 индийского контингента из состава ВСООНЛ 

и Биркат-эн-Наккаром, расположенном за техническим заграждением, под 

охраной приблизительно 20 военнослужащих. Неприятельские израильские 

силы завершили проведение работ в 17 ч. 45 м. 

21 августа 08 ч. 00 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа, в направлении Биркат-эн-Наккара на участке, расположенном за 

техническим заграждением, в районе Саддана поблизости от наблюдательно-

го пункта OP3 индийского контингента из состава ВСООНЛ. Для проведения 

этих работ неприятель задействовал четыре экскаватора и три бульдозера D9, 

которые прибыли в сопровождении трех танков «Меркава» и приблизительно 

50 военнослужащих. Неприятельские израильские силы завершили проведе-

ние работ в 19 ч. 00 м. 
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Дата Время Описание нарушения 

    08 ч. 45 м. На оккупированной территории на участке, расположенном между пункта-

ми B38-1 и B39 поблизости от поста «Халлат-эль-Будия-1» напротив поселка 

Румайш, два экскаватора с гидромолотами пересекли техническое загражде-

ние и начали расширять и выравнивать грунтовую дорогу, не нарушая «голу-

бую линию». Неприятельские израильские силы завершили проведение работ 

в 19 ч. 40 м., однако экскаваторы были оставлены на указанном участке.  

22 августа 08 ч. 00 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа, в направлении Биркат-эн-Наккара на участке, расположенном за 

техническим заграждением, в районе Саддана поблизости от наблюдательно-

го пункта OP3 индийского контингента из состава ВСООНЛ. Для проведения 

этих работ неприятель задействовал четыре экскаватора и три бульдозера D9, 

которые прибыли в сопровождении двух танков «Меркава», пяти автомоби-

лей «Дефендер», пяти автомобилей «Хаммер» и приблизительно 50 военно-

служащих, которые заняли боевые позиции. Неприятельские израильские си-

лы завершили проведение работ в 19 ч. 00 м. 

 18 ч. 30 м. На оккупированной территории Мазария-Шабъа были слышны несколько 

взрывов. 

23 августа 08 ч. 00 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа, в направлении Биркат-эн-Наккара на участках, расположенных за 

техническим заграждением, в районах Саддана и Джабаль-эш-Шахаль. Для 

проведения этих работ неприятель задействовал 13 инженерных машин, ко-

торые прибыли в сопровождении трех танков «Меркава», шести автомобилей 

«Дефендер» и шести автомобилей «Хаммер». Военнослужащие покинули ав-

томобили и заняли боевые позиции. Неприятельские израильские силы за-

вершили проведение работ в 19 ч. 00 м. 

24 августа 08 ч. 00 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа, в направлении Биркат-эн-Наккара на участках, расположенных за 

техническим заграждением, в районах Саддана и Джабаль-эш-Шахаль. Для 

проведения этих работ неприятель задействовал один бульдозер D9 и шесть 

экскаваторов, которые прибыли в сопровождении двух танков «Меркава», 

двух автомобилей «Хаммер» и приблизительно 40 военнослужащих, которые 

покинули автомобили и заняли боевые позиции. Неприятельские израиль-

ские силы завершили проведение работ в 18 ч. 30 м.  

 12 ч. 15 м. На оккупированной территории Мазария-Шабъа были слышны несколько 

взрывов. 



 

A/71/435 

S/2016/826 

 

16-17275 5/18 

 

Дата Время Описание нарушения 

   25 августа 08 ч. 00 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа на оккупированной территории Мазария-Шабъа, на участках, рас-

положенных за техническим заграждением, в районах Саддана и Джабаль-

эш-Шахаль. Для проведения этих работ неприятель задействовал три бульдо-

зера D9 и четыре экскаватора, которые прибыли в сопровождении неприя-

тельского патруля в составе двух танков «Меркава» и шести джипов. Воен-

нослужащие из состава патруля расположились на прилегающих возвышен-

ностях и поблизости от участков проведения работ. Неприятель завершил 

проведение работ в районе Саддана в 13 ч. 00 м., однако работы в районе 

Джабаль-эш-Шахаль продолжались до 16 ч. 30 м., после чего патруль и авто-

мобили отбыли в направлении оккупированной территории. 

28 августа 08 ч. 00 м.–– 

19 ч. 00 м. 

Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа, на участках, расположенных за техническим заграждением, в 

районах Саддана и Джабаль-эш-Шахаль. Для проведения этих работ неприя-

тель задействовал два бульдозера D9 и пять экскаваторов, которые прибыли в 

сопровождении неприятельского патруля в составе трех танков «Меркава» и 

шести автомобилей «Дефендер». Военнослужащие из состава патруля распо-

ложились на прилегающих возвышенностях и поблизости от участков прове-

дения работ. По завершении неприятельскими израильскими силами указан-

ных работ автомобили отбыли в направлении оккупированной территории.  

29 августа 08 ч. 00 м. На окраине населенного пункта Аббасия-Хасбейя на участке, расположенном 

напротив мечети, экскаватор неприятельских израильских сил выдвинул 

свою стрелу над техническим заграждением на расстояние примерно три с 

половиной метра в направлении линии отвода («голубая линия», ограничи-

вающая район, на который Ливан предъявляет свои права). Он выравнивал и 

чистил грунтовое покрытие дороги. Он прибыл в сопровождении неприя-

тельского патруля в составе одного автомобиля «Дефендер», одного автомо-

биля «Хаммер» и одного гражданского автотранспортного средства. Неприя-

тельские израильские силы завершили проведение работ в 12 ч. 00 м., и авто-

транспортные средства отбыли в направлении оккупированной территории.  

 08 ч. 00 м.–– 

19 ч. 30 м. 

Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

ими на участках, расположенных за техническим заграждением, в районах 

Саддана и Джабаль-эш-Шахаль. Для проведения этих работ неприятель за-

действовал два бульдозера D9 и четыре экскаватора, которые прибыли в со-

провождении неприятельского патруля в составе шести автомобилей  

«Дефендер» и трех танков «Меркава». Военнослужащие из состава патруля 

расположились на прилегающих возвышенностях и поблизости от участков 

проведения работ. Вдоль дороги, ведущей от наблюдательного пункта OP3 в 

Биркат-эн-Наккар, было установлено заграждение из колючей проволоки с 

укладкой спиралей в шесть слоев. По завершении неприятельскими израиль-

скими силами указанных работ автомобили отбыли в направлении оккупиро-

ванной территории. 
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Дата Время Описание нарушения 

    12 ч. 30 м. Неприятельские израильские силы установили заграждение из колючей про-

волоки на дороге, строительство которой было ими завершено 28 августа, 

поблизости от наблюдательного пункта OP3. 

31 августа 08 ч. 30 м. Неприятельские израильские силы продолжили проведение работ, начатых 

15 августа на оккупированной территории Мазария-Шабъа, на участках, рас-

положенных за техническим заграждением, в районах Саддана и Джабаль-

эш-Шахаль. Для проведения этих работ неприятель задействовал два бульдо-

зера D9, два экскаватора и 15 человек, которые установили заграждение из 

колючей проволоки на дороге, ведущей из Биркат-эн-Наккара к наблюда-

тельному пункту OP3 индийского контингента из состава ВСООНЛ. Они 

прибыли для выполнения этих работ в сопровождении неприятельского пат-

руля в составе двух танков «Меркава», шести джипов и приблизительно 

30 военнослужащих. Неприятель завершил проведение работ в 16 ч. 00 м., и 

патруль и автомобили отбыли в направлении оккупированной территории.  

 

 

  Нарушения на море в августе 2016 года 
 

Дата Время Описание нарушения 

   2 августа 18 ч. 26 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011) от 

1 октября 2011 года, и в течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в 

них на расстояние примерно 222 метра. Затем катер ушел в направлении тер-

риториальных вод оккупированной палестинской территории.  

4 августа 18 ч. 30 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 200 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

5 августа 06 ч. 58 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 259 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 18 ч. 33 м. Напротив мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение одной минуты находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 130 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

7 августа 19 ч. 33 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение четырех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 150 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Описание нарушения 

   10 августа 18 ч. 26 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 200 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 21 ч. 50 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 400 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

11 августа 18 ч. 28 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 205 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

12 августа 09 ч. 55 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 260 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

13 августа 00 ч. 05 м. В районе мыса Эн-Накура экипаж неприятельского израильского военного 

катера освещал прожектором ливанские рыболовные суда и делал им преду-

преждения по громкоговорителю, произвел восемь предупредительных вы-

стрелов из боевого оружия с целью отпугнуть рыбаков и выпустил сигналь-

ную ракету. 

 01 ч. 18 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение одной минуты находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 167 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. В 01 ч. 45 м. он вновь нарушил 

эту границу, зайдя в ливанские территориальные воды на расстояние при-

мерно 240 метров, и находился в них в течение восьми минут. Затем катер 

ушел в направлении территориальных вод оккупированной палестинской 

территории. 

14 августа 04 ч. 11 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), 

зайдя в ливанские территориальные воды на расстояние примерно 370 мет-

ров, и находился в них в течение семи минут, вещая в это время по громкого-

ворителям на иврите и включая предупредительные звуковые сирены. Затем 

катер ушел в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории. 

http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Описание нарушения 

    04 ч. 15 м. Находясь в территориальных водах оккупированной палестинской террито-

рии в районе мыса Эн-Накура, неприятельский израильский военный катер в 

течение двух минут освещал прожектором ливанские территориальные воды.  

 04 ч. 38 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 204 метра. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 05 ч. 01 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), 

зайдя в ливанские территориальные воды на расстояние примерно 333 метра, 

и находился в них в течение семи минут, вещая в это время по громкоговори-

телям на иврите. Затем катер ушел в направлении территориальных вод ок-

купированной палестинской территории. 

 05 ч. 16 м. Находясь в территориальных водах оккупированной палестинской террито-

рии в районе мыса Эн-Накура, неприятельский израильский военный катер в 

течение трех минут освещал прожектором ливанские территориальные воды. 

 05 ч. 19 м. Неприятельские израильские силы в течение двух минут освещали прожек-

тором ливанские территориальные воды со своей позиции, расположенной на 

оккупированной палестинской территории напротив мыса Эн-Накура. 

15 августа 18 ч. 25 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 260 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

18 августа 18 ч. 19 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 200 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

19 августа 01 ч. 40 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение десяти минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 150 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 18 ч. 34 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 200 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Описание нарушения 

   21 августа 12 ч. 42 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 200 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

22 августа 05 ч. 55 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 260 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

25 августа 07 ч. 06 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение 39 минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние при-

мерно 295 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод ок-

купированной палестинской территории. 

 08 ч. 05 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение 35 минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние при-

мерно 295 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод ок-

купированной палестинской территории. 

 08 ч. 18 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение 22 минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние при-

мерно 295 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод ок-

купированной палестинской территории. 

26 августа 03 ч. 50 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 205 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. В 03 ч. 55 м. он вновь нарушил 

эту границу, и в течение двух минут находился в чужих водах, зайдя в них на 

расстояние примерно 150 метров. Он также освещал прожектором ливанские 

территориальные воды и включал предупредительные звуковые сирены. За-

тем катер вновь ушел в направлении территориальных вод оккупированной 

палестинской территории. В 04 ч. 09 м. он вновь нарушил эту границу, и в 

течение шести минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 480 метров. Он также произвел два залпа в сторону ливанских тер-

риториальных вод. Затем катер ушел в направлении территориальных вод ок-

купированной палестинской территории. 

http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Описание нарушения 

    04 ч. 10 м. Экипаж неприятельского израильского военного катера, находившийся в тер-

риториальных водах оккупированной палестинской территории в районе мы-

са Эн-Накура, подавал предупредительные сигналы по громкоговорителю и 

прожектором двум ливанским рыболовным судам и произвел в их направле-

нии три выстрела из боевого оружия над ливанскими территориальными во-

дами. 

31 августа 18 ч. 50 м. В районе мыса Эн-Накура неприятельский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 (2011), и в 

течение трех минут находился в чужих водах, зайдя в них на расстояние 

примерно 150 метров. Затем катер ушел в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 

 

  Нарушения воздушного пространства, совершенные в августе 2016 года 
 

Дата Время Описание нарушения 

   1 августа 06 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Рияка, Баальбека и южных районов страны и в 

23 ч. 30 м. покинул ее воздушное пространство над Румайшем.  

08 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Бейрута и его пригородов, Джубайля и Касра-

вана и в 14 ч. 30 м. покинул воздушное пространство страны над морем к з а-

паду от Эн-Накуры. 

08 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 12 ч. 30 м. покинул воз-

душное пространство страны над Кафр-Киллой. 

16 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 23 ч. 10 м. покинул 

ее воздушное пространство над Эн-Накурой. 

2 августа 12 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 14 ч. 35 м. покинул 

ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

14 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-Накурой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека, Матна, Баабды, Бейрута и Эль-Хирмиля и 

в 23 ч. 25 м. покинул воздушное пространство страны над Альма-эш-

Шаабом. 

http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Описание нарушения 

   22 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет южных районов страны и в 23 ч. 10 м. покинул ее воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 

3 августа 17 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 19 ч. 20 м. покинул 

ее воздушное пространство над Яруном. 

4 августа 07 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет Бейрута и его пригородов и в 22 ч. 20 м. покинул воздушное 

пространство страны над Альма-эш-Шаабом. 

10 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет Западной Бекаа, южных районов, Рияка и Баальбека и в 

19 ч. 00 м. покинул воздушное пространство страны над Кафр-Киллой. 

10 ч. 30 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над Айтаруном. Они совершили облет 

всех районов Ливана и в 12 ч. 00 м. покинули его воздушное пространство 

над Румайшем. 

21 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 06 ч. 45 м. 5 августа 

покинул ее воздушное пространство над Румайшем. 

5 августа 06 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов и Бейрута и его пригородов и в 

00 ч. 20 м. 6 августа покинул воздушное пространство страны над  

Эн-Накурой. 

09 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка и Баальбека и в 00 ч. 10 м. 6 августа покинул воздуш-

ное пространство страны над Кафр-Киллой. 

10 ч. 05 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Они совершили облет 

всех районов Ливана и в 12 ч. 00 м. покинули его воздушное пространство 

над Румайшем. 

23 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ливанское воз-

душное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он совершил об-

лет Рияка и Баальбека и в 01 ч. 15 м. 6 августа покинул воздушное простран-

ство страны над Кафр-Киллой. 
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Дата Время Описание нарушения 

   6 августа 02 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-Накурой. Он 

совершил облет южных районов страны и в 10 ч. 10 м. покинул ее воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 

11 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет Рияка, Баальбека и южных районов страны и в 21 ч. 45 м. по-

кинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

8 августа 06 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Рияка, Захлы и южных районов страны и в 

22 ч 00 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

10 ч. 15 м. Два вражеских израильских военных самолета вторглись в ливанское воз-

душное пространство над Кафр-Киллой. Они совершили облет всех районов 

Ливана и в 12 ч. 00 м. покинули его воздушное пространство над Альма -эш-

Шаабом. 

9 августа 06 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет южных районов страны и в 16 ч. 40 м. покинул ее воздушное 

пространство над Кафр-Киллой. 

20 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Западной Бекаа и южных районов страны и в 00 ч. 45 м. 

10 августа покинул ее воздушное пространство над Румайшем.  

10 августа 09 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Айтаруном. Он 

совершил облет Баальбека, Эль-Хирмиля, Захлы и Западной Бекаа и в 

20 ч. 55 м. покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

09 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка и Баальбека и в 16 ч. 00 м. покинул воздушное про-

странство страны над Айтаруном. 

09 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет южных районов, Алайха, Баабды и Матна и в 13 ч. 25 м. поки-

нул воздушное пространство страны над Эн-Накурой. 

10 ч. 30 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Они совершили облет 

всех районов Ливана и в 11 ч. 55 м. покинули его воздушное пространство 

над морем к западу от Эн-Накуры. 
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Дата Время Описание нарушения 

   12 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Западной Бекаа, южных районов, Матна, Рияка 

и Баальбека и в 05 ч. 10 м. 11 августа покинул воздушное пространство 

страны над Эн-Накурой. 

11 августа 05 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Западной Бекаа и в 10 ч. 45 м.  покинул 

воздушное пространство страны над Румайшем. 

07 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов, Рияка, Баальбека,  Захлы и 

Эль-Хирмиля и покинул воздушное пространство страны в 17 ч. 00  м. над 

Румайшем. 

10 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Шуфа и южных районов страны и в 14 ч. 55 м. 

покинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

11 ч. 40 м. Четыре вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воз-

душное пространство, вторгшись в него над Эн-Накурой. Они совершили 

облет всех районов Ливана и в 12 ч. 50 м. покинули его воздушное простран-

ство над морем к западу от Эн-Накуры. 

14 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет южных районов страны и в 18 ч. 45 м. покинул ее воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 

15 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 20 ч. 55 м. покинул воз-

душное пространство страны над Кафр-Киллой. 

19 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 23 ч. 20 м. покинул воз-

душное пространство страны над Румайшем. 

12 августа 08 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Западной Бекаа и южных районов страны и в 

19 ч. 30 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

15 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов страны и в 21 ч. 00 м. покинул ее воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 
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Дата Время Описание нарушения 

   13 августа 06 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 18 ч. 15 м. покинул воз-

душное пространство страны над Эн-Накурой. 

14 августа 13 ч. 15 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над морем в районе Эш-Шакъа. Они со-

вершили облет всех районов Ливана и в 14 ч. 50 м. покинули его воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 

16 ч. 40 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-Шаабом. Они совершили 

облет всех районов Ливана и в 17 ч. 55 м. покинули его воздушное простран-

ство над Альма-эш-Шаабом. 

18 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека, Западной Бекаа и южных районов страны 

и в 06 ч. 15 м. 15 августа покинул воздушное пространство страны над Р у-

майшем. 

15 августа 08 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка и Баальбека и в 18 ч. 40 м. покинул воздушное про-

странство страны над Кафр-Киллой. 

19 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов и Западной Бекаа и в 23 ч. 40 м. покинул 

воздушное пространство страны над Румайшем. 

16 августа 06 ч. 45 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет южных районов страны и в 17 ч. 10 м. покинул ее воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 

13 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-Накурой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека, Эль-Хирмиля и южных районов страны и 

в 23 ч. 00 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

17 августа 06 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов, Захлы, Рияка и Баальбека и в 

23 ч. 20 м. покинул воздушное пространство страны над Альма-эш-Шаабом. 

08 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Бейрута и его пригородов и в 15 ч. 40 м. поки-

нул воздушное пространство страны над Альма-эш-Шаабом. 
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Дата Время Описание нарушения 

   14 ч. 50 м. Два вражеских израильских военных самолета вторглись в ливанское воз-

душное пространство над Кафр-Киллой. Они совершили облет всех районов 

Ливана и в 15 ч. 55 м. покинули его воздушное пространство над морем к за-

паду от Эн-Накуры. 

18 августа 06 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов, Западной Бекаа, Рияка и Баальбека и в 

23 ч. 05 м. покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

07 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов и Западной Бекаа и в 13 ч. 00 м. покинул 

воздушное пространство страны над Кафр-Киллой. 

19 августа 09 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов и Западной Бекаа и в 12 ч. 40 м. покинул 

воздушное пространство страны над Румайшем. 

12 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 20 ч. 20 м. покинул воз-

душное пространство страны над Румайшем. 

13 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет южных районов страны и в 17 ч. 10 м. покинул ее воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 

23 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-Накурой. Он 

совершил облет южных районов страны и в 06 ч. 30 м. 20 августа покинул ее 

воздушное пространство над Эн-Накурой. 

20 августа 01 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 16 ч. 45 м. покинул воз-

душное пространство страны над Румайшем. 

09 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Шуфа, Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 

16 ч. 00 м. покинул воздушное пространство страны над Кафр-Киллой. 

10 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Шуфа, Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 

20 ч. 00 м. покинул воздушное пространство страны над Кафр-Киллой. 



A/71/435 

S/2016/826 
 

 

16/18 16-17275 

 

Дата Время Описание нарушения 

   21 августа 10 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов страны и в 21 ч. 15 м. покинул ее воздушное 

пространство над Кафр-Киллой. 

22 августа 06 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов и Западной Бекаа и в 09 ч. 25 м. покинул 

воздушное пространство страны над Румайшем. 

06 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-Накурой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека, южных районов и Западной Бекаа и в 

18 ч. 30 м. покинул воздушное пространство страны над Кафр-Киллой. 

09 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 16 ч.15 м. покинул воз-

душное пространство страны над Кафр-Киллой. 

12 ч. 15 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Они совершили облет 

всех районов Ливана и в 13 ч. 15 м. покинули его воздушное пространство 

над Эн-Накурой. 

12 ч. 20 м. Два вражеских израильских военных самолета вторглись в ливанское воз-

душное пространство над Кафр-Киллой. Они совершили облет всех районов 

Ливана и в 14 ч. 20 м. покинули его воздушное пространство над морем к за-

паду от Эн-Накуры. 

18 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальебка и Эль-Хирмиля и в 06 ч. 45 м. 23 августа 

покинул воздушное пространство страны над Румайшем. 

20 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Западной Бекаа, южных районов, Баальбека, Башарри и 

Джубайля и в 03 ч. 40 м. 23 августа покинул воздушное пространство страны 

над Кафр-Киллой. 

23 августа 12 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Бейрута, Западной Бекаа и южных районов страны и в 

18 ч. 35 м. покинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

15 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Он со-

вершил облет южных районов страны и в 23 ч. 25 м. покинул ее воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом. 
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Дата Время Описание нарушения 

   18 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов страны и в 19 ч. 20 м. покинул ее воздушное 

пространство над Румайшем. 

24 августа 06 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Рияка и Баальбека и в 14 ч. 45 м. покинул воз-

душное пространство страны над Кафр-Киллой. 

09 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-Накурой. Он 

совершил облет Бейрута и его пригородов, Джубайля, Эш-Шакъа и южных 

районов страны и в 18 ч. 45 м. покинул ее воздушное пространство над Аль-

ма-эш-Шаабом. 

10 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 15 ч. 10 м. покинул воз-

душное пространство страны над Румайшем. 

25 августа 13 ч. 55 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-Шаабом. Они совершили 

облет всех районов Ливана и в 15 ч. 10 м. покинули его воздушное простран-

ство над морем к западу от Эн-Накуры. 

26 августа 06 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет южных районов и Западной Бекаа и в 09 ч. 15 м. покинул 

воздушное пространство страны над Эн-Накурой. 

29 августа 09 ч. 05 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Они совершили облет 

всех районов Ливана и в 10 ч. 30 м. покинули его воздушное пространство 

над Альма-эш-Шаабом. 

30 августа 08 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Рияка, Баальбека и южных районов страны и в 09 ч. 15 м. 

покинул ее воздушное пространство над Эн-Накурой. 

21 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 23 ч. 10 м. покинул 

ее воздушное пространство над Эн-Накурой. 
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Дата Время Описание нарушения 

   31 августа 13 ч. 50 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство, вторгшись в него над морем к западу от Эш-Шакъа. Они 

совершили облет всех районов Ливана и в 14 ч. 45 м. покинули его воздуш-

ное пространство над Кафр-Киллой. 

14 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Он 

совершил облет Западной Бекаа и южных районов страны и в 18 ч. 10 м. по-

кинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

18 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и в 01 ч. 55 м. 

1 сентября покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

22 ч. 45 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нарушил 

ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 23 ч. 30 м. покинул 

ее воздушное пространство над Румайшем. 

 


